
Dispożittiv 

(1) Billi ma adottatx il-miżuri neċessarji fil-kuntest tal-ġestjoni tal- 
iskart mormi illegalment fil-barrieri qodma “dos Limas” u “dos 
Linos”, li jinsabu fil-komun ta’ Lourosa, ir-Repubblika Portugiża 
naqset mill-obbligi tagħha rispettivament skont l-Artikoli 4 u 8 
tad-Direttiva 2006/12/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, 
tal-5 ta’ April 2006, dwar l-iskart, li kkodifikat id-Direttiva tal- 
Kunsill 75/442/KEE, tal-15 ta’ Lulju 1975, dwar l-iskart, u tal- 
Artikoli 3 u 5 tad-Direttiva tal-Kunsill 80/68/KEE, tas-17 ta’ 
Diċembru 1979, dwar il-ħarsien ta’ ilma ta’ taħt l-art kontra 
tniġġiż ikkawżat minn ċerti sustanzi perikolużi. 

(2) Il-kumplament tar-rikors huwa miċħud. 

(3) Ir-Repubblika Portugiża għandha tbati, minbarra l-ispejjeż 
tagħha, iż-żewġ terzi tal-ispejjeż tal-Kummissjoni Ewropea. 
Il-Kummissjoni għandha tbati terz tal-ispejjeż tagħha stess. 

( 1 ) ĠU C 82, 4.4.2009. 

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (ir-Raba’ Awla) tal-24 ta’ 
Ġunju 2010 — Barbara Becker vs L-Uffiċċju għall- 

Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u Disinni) 

(Kawża C-51/09 P) ( 1 ) 

(“Appell — Trade mark Komunitarja — Regolament (KE) 
Nru 40/94 — Artikolu 8(1)(b) — Trade mark verbali 
Barbara Becker — Oppożizzjoni mill-proprjetarju tat-trade 
marks verbali BECKER u BECKER ONLINE PRO — Eval­
wazzjoni tal-probabbiltà ta’ konfużjoni — Evalwazzjoni 

tax-xebh ta’ sinjali fuq il-livelli kunċettwali”) 

(2010/C 221/15) 

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż 

Partijiet 

Appellanti: Barbara Becker (rappreżentant: P. Baronikians, 
avukat) 

Appellati: Harman International Industries Inc. (rappreżentant: 
M. Vanhegan, barrister), L-Uffiċċju għall-Armonizzazjoni fis- 
Suq Intern (Trade marks u Disinni) (rappreżentant: G. Schneider, 
aġent) 

Suġġett 

Appell kontra s-sentenza tal-Qorti tal-Prim’Istanza (l-Ewwel 
Awla) tat-2 ta’ Diċembru 2008, Harman International Industries 

vs OHMI — Becker (Barbara Becker) (T-212/07), li biha l-Qorti 
tal-Prim’Istanza annullat id-Deċiżjoni R 502/2006-1 tal-Ewwel 
Bord ta’ Appell tal-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern 
(UASI) tas-7 ta’ Marzu 2007, li tannulla d-deċiżjoni tad-diviżjoni 
tal-oppożizzjoni li tirrifjuta r-reġistrazzjoni tat-trade mark 
verbali “Barbara Becker”, għall-prodotti fil-klassi 9, fil-kuntest 
tal-oppożizzjoni magħmula minn Harman International Indus­
tries, Inc. 

Dispożittiv 

(1) Is-sentenza tal-Qorti tal-Prim’Istanza tal-Komunitajiet Ewropej 
tat-2 ta’ Diċembru 2008, Harman International Industries vs 
UASI — Becker (Barbara Becker) (T-212/07), hija annullata. 

(2) Il-kawża ġiet irrinvijata quddiem il-Qorti Ġenerali tal-Unjoni 
Ewropea. 

(3) L-ispejjeż huma rriżervati. 

( 1 ) ĠU C 82, 04.04.2009. 

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (L-Ewwel Awla) tal-10 ta’ 
Ġunju 2010 (talba għal deċiżjoni preliminari tal- 
Bundesfinanzhof — Il-Ġermanja) — Leo-Libera GmbH vs 

Finanzamt Buchholz in der Nordheide 

(Kawża C-58/09) ( 1 ) 

(“Talba għal deċiżjoni preliminari — Taxxa fuq il-valur 
miżjud — Direttiva 2006/112/KE — Artikolu 135(1)(i) — 
Eżenzjoni tal-imħatri, tal-lotteriji u logħob ieħor tal-azzard 
jew tal-flus — Kundizzjonijiet u limiti — Setgħa ta’ 

determinazzjoni tal-Istati Membri”) 

(2010/C 221/16) 

Lingwa tal-kawża: il-Ġermaniż 

Qorti tar-rinviju 

Bundesfinanzhof 

Partijiet fil-kawża prinċipali 

Rikorrenti: Leo-Libera GmbH 

Konvenuta: Finanzamt Buchholz in der Nordheide
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Suġġett 

Talba għal deċiżjoni preliminari — Bundesfinanzhof (il- 
Ġermanja) — Interpretazzjoni tal-Artikolu 135(1)(i) tad-Diret­
tiva tal-Kunsill 2006/112/KE, tat-28 ta’ Novembru 2006, dwar 
is-sistema komuni ta’ taxxa fuq il-valur miżjud (ĠU L 347, p. 1) 
— Leġiżlazzjoni nazzjonali li teżenta mill-VAT biss ċertu 
logħob tal-imħatri u lotteriji filwaqt li teskludi minn din l-eżenz­
joni kull logħob ieħor tal-azzard jew tal-flus. 

Dispożittiv 

L-Artikolu 135(1)(i) tad-Direttiva tal-Kunsill 2006/112/KE, tat-28 
ta’ Novembru 2006, dwar is-sistema komuni ta’ taxxa fuq il-valur 
miżjud, għandu jiġi interpretat fis-sens li l-użu tal-fakultà li 
għandhom l-Istati Membri sabiex jistabbilixxu l-kundizzjonijiet u l- 
limiti għall-eżenzjoni tal-VAT prevista minn din id-dispożizzjoni 
jippermettilhom li jeżentaw minn din it-taxxa biss ċerti logħob tal- 
azzard jew tal-flus. 

( 1 ) ĠU C 113, 16.05.2009 

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Ir-Raba’ Awla) tas-17 ta’ 
Ġunju 2010 (talba għal deċiżjoni preliminari tal- 
Commissione Tributaria Provinciale di Alessandria — 
l-Italja) — Agra Srl vs Agenzia Dogane Ufficio delle 

Dogane di Alessandria 

(Kawża C-75/09) ( 1 ) 

(“Regolament (KEE) Nru 2913/92 — Kodiċi Doganali tal- 
Komunità — Artikolu 221(3) u (4) — Irkupru a posteriori 
ta’ dejn doganali — Preskrizzjoni — Att li jista’ jagħti lok 

għal proċeduri ġudizzjarji kriminali”) 

(2010/C 221/17) 

Lingwa tal-kawża: it-Taljan 

Qorti tar-rinviju 

Commissione Tributaria Provinciale di Alessandria 

Partijiet fil-kawża prinċipali 

Rikorrenti: Agra Srl 

Konvenuta: Agenzia Dogane Ufficio delle Dogane di Alessandria 

Suġġett 

Talba għal deċiżjoni preliminari — Commissione Tributaria 
Provinciale di Alessandria — Interpretazzjoni tal-Artikolu 

221(3) u (4) tar-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 2913/92, 
tat-12 ta’ Ottubru 1992, li jwaqqaf il-Kodiċi Doganali tal-Komu­
nità (ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapitolu 2, Vol. 4, p. 307) 
— Irkupru tal-ammont tad-dejn doganali — Skadenza tat- 
terminu għall-komunikazzjoni tal-ammont tad-dazju li għandu 
jiġi rkuprati fil-każ ta’ dejn li jirriżulta minn att li jista’ jagħti lok 
għal proċeduri ġudizzjarji kriminali — Leġiżlazzjoni nazzjonali 
li tipprovdi għas-sospensjoni tal-imsemmi terminu sakemm id- 
deċiżjoni mogħtija fl-għeluq ta’ proċeduri kriminali mressqa 
minħabba l-att li jkun irriżulta fid-dejn doganali ssir res judicata. 

Dispożittiv 

L-Artikolu 221(3) u (4) tar-Regolament tal-Kunsill (KEE) 
Nru 2913/92, tat-12 ta’ Ottubru 1992, li jwaqqaf il-Kodiċi Doga­
nali tal-Komunità, kif emendat bir-Regolament (KE) Nru 2700/2000 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, tas-16 Novembru 2000, 
għandu jiġi intepretat fis-sens li ma jipprekludix leġiżlazzjoni nazzjo­
nali li abbażi tagħha, meta nuqqas ta’ ħlas ta’ dejn doganali li għandu 
bħala l-oriġini tiegħu ksur penali, it-terminu ta’ preskrizzjoni tad-dejn 
doganali jibda jiddekorri mill-ġurnata li fiha d deċiżjoni jew is- 
sentenza mogħtija wara t-tmiem ta’ proċeduri kriminali saret definit­
tiva. 

( 1 ) ĠU C 102, 01.05.2009. 

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (It-Tieni Awla) tal-10 ta’ 
Ġunju 2010 (talba għal deċiżjoni preliminari tal-VAT and 
Duties Tribunal, Manchester — Renju Unit) — Future 
Health Technologies Ltd vs Her Majesty’s Commissioners 

of Revenue and Customs 

(Kawża C-86/09) ( 1 ) 

(“Taxxa fuq il-valur miżjud — Direttiva 2006/112/KE — 
Eżenzjonijiet — Artikolu 132(1)(b) u (ċ) — Sptar u kura 
medika u l-attivitajiet relatati mill-viċin magħhom — Il-prov­
vista tal-kura medika lill-persuna kkonċernata fil-kuntest tal- 
eżerċizzju tal-professjonijet mediċi u paramediċi — Ġbir, 
analiżi u pproċessar ta’ demm mill-kurdun umbilikali — 
Ħażna taċ-ċelloli staminali — Possibbiltà ta’ użu terapewtiku 
fil-futur — Tranżazzjonijiet magħmulin minn sensiela ta’ 

elementi u azzjonijiet”) 

(2010/C 221/18) 

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż 

Qorti tar-rinviju 

VAT and Duties Tribunal, Manchester
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